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У статті висвітлено роль українського спортивного тижневика «Змаг» (Пере­
мишль – Львів, 1937–1939 рр.) у творенні національного спортивного дискурсу, зроблено 
екскурс в історію видання часопису, проаналізовано його рубрики та жанри пресових 
матеріалів, представлено авторів, які дописували до тижневика, і на прикладах показано, 
як на сторінках часопису формувалася українська мова спорту та національна спортивна 
термінологія.

Ключові слова: український спортивний дискурс, медіадискурс, спортивний тиж­
невик «Змаг», рубрики часопису, українська термінологія спорту, національні терміни.

«Бажаєте почути мою думку про змаговий часопис?
Часопис отвирає очі й уми. … Український змаг потребує

доконче окремого, самостійного змагового часопису,
щоб … вибороти від світа побідний вінець на чоло

українського народу. Із змаговим привітом: «Борись!»
Іван Боберський. Змаг, 1938, ч. 5, с. 1

Постановка проблеми. Спортивний часопис «Змаг1», що впродовж 1937–
1939 рр. виходив у Перемишлі та Львові, увійшов в історію української журналісти­
ки як перший український великоформатний ілюстрований спортивний тижневик, 
друкований за спільної громадської ініціативи найуспішніших українських спортив­
них клубів Галичини. Цей український спортивний часопис міжвоєнного періоду 
мав найдовшу історію видання та регулярно й оперативно публікував інформацію 
про спортивні події в Україні й у світі (за сучасною термінологією – про спорт висо­
ких досягнень) і про розвиток тіловиховання (фізичної культури) і масового спорту в 
Галичині, Закарпатті, на Буковині й Волині. 

В українському пресознавстві є розвідки про історію розвитку періодичних ви­
дань у міжвоєнний час у Галичині, в яких з-поміж інших часописів проаналізовано 

1	 Лексема змаг є українським відповідником до міжнародної назви спорт.
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й український спортивний тижневик «Змаг»2, проте досі замало уваги зосереджено 
на ролі цього тижневика у творенні національного спортивного дискурсу. Мета цієї 
розвідки – показати, як на сторінках «Змагу» формувалася національна мова спор­
ту та вироблялася українська спортивна термінологія різних спортивних дисциплін, 
адже часопис став платформою для апробування національних спеціальних назв із 
галузі спорту, активне творення яких відбувалося в міжвоєнний період у Галичині. 
Ці назви, однак, не зафіксовано в українських лексикографічних виданнях через не­
гативну дію позамовних чинників у совєтський період. Спортивні терміни міжвоєн­
ного періоду практично не знані широкому загалові прихильників спорту, ба навіть 
фахівцям-спортовцям. Нерідко й мовознавці помилково зараховують питомі спор­
тивні назви міжвоєнного періоду до неологізмів останніх десятиліть і вміщують їх 
до словників нової лексики кінця ХХ – початку ХХІ ст., що свідчить про потребу 
скрупульозного фіксування, аналізу й опису цих назв. Завдання запропонованих 
студій – простежити розвиток українського спортивного дискурсу в контексті істо­
рії видання найуспішнішого спортивного часопису міжвоєнного періоду, на шпаль­
тах якого апробовано назви спортивних понять, здійснювано вибір найвдаліших 
найменувань на позначення спортивних понять із низки спеціальних номінацій, та 
представити українські спортивні терміни, функціювання яких зафіксовано на сто­
рінках тижневика «Змаг».

Теоретичне підґрунтя. У сучасній дискурсивній соціолінгвістиці утвердилась 
думка про те, що спортивний дискурс тісно переплетений із медійним, а опосеред­
кованість спортивного дискурсу засобами масової комунікації підкреслюють усі на­
уковці. Про безпосередній зв’язок українського спортивного і медійного дискурсів 
варто говорити вже в період між двома світовими війнами, коли започатковано регу­
лярне висвітлення спортивних подій в українській пресі, передовсім у газеті «Діло» 
та в спортивних часописах («Готові», «Спорт», «Спортові вісти», «Змаг») і у спортив­
них додатках до періодичних видань. 

Теоретичним підґрунтям цієї розвідки є власне переконання, що спортивний 
дискурс має «особливу тематичну зорієнтованість, спрямований певному адресатові, 
використовує специфічний арсенал мовних засобів і являє собою сукупність текстів, 
які є продуктом комунікативної діяльности у сфері спорту»3. Міркування про тісний 
зв’язок спортивного дискурсу з медійним обґрунтовано в дисертації авторки статті, в 

2	 Ковпак, В. (2007), Українська спортивна періодика Галичини 20–30-х рр. ХХ ст.: історико-функ-
ціональний аспект і проблемно-тематичні домінанти, Автореферат кандидатської дисертації 
(журналістика), Інститут журналістики, КНУ ім. Т. Шевченка, Київ, 20  с.; Ковпак, В. (2008), 
Українська спортивна преса Галичини 20–30-х років ХХ ст., НДЦ періодики ЛННБУ ім. В. Сте­
фаника, Львів, 236 с.; Кость, С. А. (2002), «Спортивно-руханкова преса», Кость С. А., Нариси з 
історії західноукраїнської преси першої половини ХХ ст. Структура. ч. ІІ., Видавничий центр 
ЛНУ ім. І. Франка, Львів, с. 189–202; Сазонова, Ю. О. (2016), Спортивна преса України: особ
ливості становлення та сучасне функціонування, Автореферат кандидатської дисертації (соц. 
комунікації), Інститут журналістики, КНУ ім. Т. Шевченка, Київ, 17 с.; Сазонова, Ю. О. (2021), 
Спортивна журналістика України: історія, еволюція, трансформація, Видавництво ЧНУ 
ім. Петра Могили, Миколаїв, 276 с.; Українські часописи Львова 1848–1939 рр.: Історико-бібліо-
графічне дослідження: У 3 тт. (2003), Світ, Львів. т. 3. кн. 2. 1929–1939 рр. c. 720–721.

3	 Процик, І. Р. (2021), Футбольна лексика у формальному та неформальному дискурсах, Авторе­
ферат докторської дисертації (філологія), Волинський національний університет ім. Лесі Укра­
їнки, Луцьк, с. 7.

http://rs.gntb.gov.ua/cgi-bin/irbis64r_12/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=IBIS&P21DBN=IBIS&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%A1%D0%B0%D0%B7%D0%BE%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B0, %D0%AE%D0%BB%D1%96%D1%8F %D0%9E%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%81%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D1%80%D1%96%D0%B2%D0%BD%D0%B0
http://rs.gntb.gov.ua/cgi-bin/irbis64r_12/cgiirbis_64.exe?LNG=&Z21ID=&I21DBN=IBIS&P21DBN=IBIS&S21STN=1&S21REF=1&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=10&S21P01=0&S21P02=1&S21P03=A=&S21STR=%D0%A1%D0%B0%D0%B7%D0%BE%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B0, %D0%AE%D0%BB%D1%96%D1%8F %D0%9E%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%81%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D1%80%D1%96%D0%B2%D0%BD%D0%B0
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одному з розділів якої наголошено, що фактичне зрощення спортивного та медійного 
дискурсів особливо помітно в текстах, які передають спортивну інформацію, адже 
дискурс породжує текст – матеріальний об’єкт, що відображає специфіку взаємодії 
людей під час створення інформаційного середовища в тій чи тій сфері людської 
діяльности4. Водночас у медійному дискурсі зазвичай відбувається апробація нових 
засобів мовного вираження, тому масмедіа завжди будуть джерелом дослідження 
для лінгвістів, які вивчають спортивний дискурс. Завдяки фіксації текстів спортив­
ної тематики на сторінках преси міжвоєнного періоду сучасні дослідники мають 
змогу аналізувати тогочасний спортивний дискурс у Галичині, який мав особливос­
ті, передовсім на лексичному рівні, проте розвиток його впродовж першої половини 
ХХ ст. у соціолінгвістиці описано недостатньо, передовсім через позамовні чинники, 
зумовлені колоніальним статусом України в совєтський період. Так, зокрема, дослід­
ник української спортивної термінології Михайло Паночко, науково опрацьовуючи 
цей пласт спеціальної лексики у 70-ті рр. ХХ ст., не мав змоги сягнути по друковані 
джерела, датовані раніше, аніж 1945 роком.

Методологічна основа дослідження. Основними методами, використаними у 
дослідженні, були метод емпіричного спостереження, метод синтезу й описово-а­
налітичний метод. Метод емпіричного спостереження застосовано для аналізу ви­
браних відомостей із друкованого джерела спортивного дискурсу – українського 
тижневика «Змаг». Для узагальнення результатів пресознавчих і соціолінгвістичних 
студій і викладення підсумків застосовано метод синтезу, оскільки розвиток укра­
їнського спортивного дискурсу розглянуто на широкому суспільно-політичному та 
культурно-історичному тлі. Описовий метод використано для адекватного переда­
вання результатів дослідження. Для розгляду історії розвитку соціокультурного 
простору спортивної сфери додатково залучено історично-порівняльний і зіставний 
методи.

Виклад основного матеріалу дослідження. Екскурс в історію видання тиж­
невика «Змаг» демонструє непрості умови його започаткування: у грудні 1935 р. під 
час з’їзду українських спортивних товариств і клубів Галичини – С.Т.5  «Україна» 
Львів, У.С.К.6  «Сян» Перемишль, У.С.Т.7  «Пролом» Станиславів, У.С.Т.  «Поділля» 
Тернопіль, У.С.К. «Скала» Стрий, У.С.Т. «Дністер» Самбір, У.С.К. «Ватра» Дрогобич, 
У.С.К. «Скала» Мостиська, У.С.К. «Бескид» Надвірна, С.С. «Зоря» Калуш і в берез­
ні 1936 рр. під час наради цих організацій, що відбувалися у Львові, обговорювано 
питання створення керівного органу українських спортивних інституцій у Гали­
чині, представницькі команди яких виступали в польській державній футбольній 
лізі – львівське С.Т.  «Україна», станиславівське У.С.Т.  «Пролом», перемишльський 
У.С.К. «Сян» – для відстоювання їхніх інтересів. Нова керівна спортивна структу­
ра, що її запропонували назвати Спортовим проводом, мала постати на зміну Укра­
їнському спортовому союзові (існував із 1924 р.), на який постійно робила нагінку 

4	 Процик, І. Р. (2021), Футбольна лексика у формальному та неформальному дискурсах, Авторе­
ферат докторської дисертації (філологія), Волинський національний університет ім. Лесі Укра­
їнки, Луцьк, с. 7-8.

5	 С.Т. – Спортове товариство.
6	 У.С.К. – Український спортовий клюб.
7	 У.С.Т. – Українське спортове товариство.
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польська влада, а в 1937 р. остаточно ліквідувала. Де-юре згадана спортивна органі­
зації так і не почала функціювати, бо через тогочасні суспільно-політичні обставини 
не затверджено її статут, проте де-факто вона працювала й, з-поміж іншого, впо­
вноважила перемишльський осередок організувати видання газети «Змаг», що мала 
стати друкованим органом новоствореної керівної структури українського спорту в 
Галичині (про цей факт відомо з листування Івана Боберського, «батька українсько­
го тіловиховання»8, і його учня й послідовника Степана Гайдучка9 та з програмової 
статті редакції газети «Змаг»10, уміщеної в першому її номері. 

Видання спортивного тижневика розпочато 1 лютого 1937 р. у Перемишлі, де 
побачило світ перших дев’ять чисел газети. Редакція тижневика містилася на вулиці 
Колійовій, 5. Розташування поблизу вокзалу давало змогу оперативно отримувати 
матеріали залізницею від позаштатних кореспондентів із різних місцевостей Заходу 
України – зі Львова, Станиславова, Тернополя, Стрия, Дрогобича, Ужгорода, Хуста, 
Самбора, Мостиськ, Калуша, Надвірної. Згодом редакція тижневика переїхала до 
Львова, де у видавничій спілці «Діло» вийшли в світ подальші числа газети, почи­
наючи з десятого (загалом опубліковано 100 номерів видання: 46 – у 1937 р., 45 – у 
1938 р., 9 – у 1939 р.). Спочатку часопис мав обсяг 8 сторінок, згодом – 4 сторінки та 
виходив щопонеділка, за винятком кількох четвергових номерів. Видавцем часопи­
су у Перемишлі був голова Українського спортового клюбу «Сян» Степан Шах11, а 
редактором перших чисел тижневика – Мирослав Куник (лікар футбольного клу­
бу та провідник футбольної секції У.С.К. «Сян» Перемишль). У львівський період 
обов’язки редактора видання виконували Олександр-Евген Костик, Роман Сливка, 
Евген-Михайло Зиблікевич. Редакційна політика тижневика керувалася загальними 
інтересами «спортового руху, що є незаперечно одним із найбільших, знаних історії 
масових явищ»12. Провідною була ідея соборности України, яку задекларовано вже в 
першому номері: «З уваги на те, що спортові площі бувають в останніх невідрадних 
часах щораз рідше місцем безпосередніх зустріч змагунів галицьких, закарпатських 
і буковинських, постараємось давати якнайчастішу змогу нашим читачам зустрі­
чатись взаїмно, пізнавати себе та вдержувати давні спортові звязки13 принаймні на 
сторінках нашого органу»14. Визначено три головні напрямки діяльности видання: 
виховно-ідеологічну, організаційну та інформаційну: «В ділянці інформаційної 
служби ставимо собі за ціль бути звязковим поміж цікавістю читача і усіми гідними 

8	 Сова,  А., Тимчак, Я. (2018), Іван Боберський – основоположник української тіловиховної і 
спортивної традиції, ЛДУФК; Апріорі, Львів, с. 4.

9	 Листи Степана Гайдучка до Івана Боберського про діяльність і стан справ у гімнастичному 
товаристві «Сокіл-Батько», (1935–1936), Центральний державний історичний архів України, 
ф. 366, оп. 1, спр. 13, арк. 62–64, 66, т. ІІІ (1935–1936). 

10	Наші позиції, Змаг, 1937, ч. 1, с. 1.
11	 Загальні збори У.С.К. «Сян», Змаг, 1937, ч. 2, с. 2.
12	Наші позиції, Змаг, 1937, ч. 1, с. 1.
13	У цитатах із матеріалів, опублікованих на сторінках тижневика «Змаг», збережено особливості 

тогочасного правопису і пунктуації, що їх використовували в міжвоєнний період у Галичи­
ні; вони відрізняються від правописних норм Наддніпрянщини та сучасних норм ортографії й 
пунктуації (відсутність апострофа, відповідно до галицької традиції використання правопису 
желехівки, розрізнення л і л’ тощо). 

14	Наші позиції, Змаг, 1937, ч. 1, с. 1.
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уваги проявами спортового життя та організаційного руху в краю і за кордоном»15. 
Часопис мав і амбітну мету – заступити читачам чужомовну спортивну пресу.

На шпальтах газети друкували статті Роман Сливка, Омелян Навроцький 
(псевдонім Онав із Делятина), Ембой (М. Бойчук із Ворохти), Едвард Жарський, Та­
дей Чорній, Тарас Франко, Богдан Сич, Роман Гриців, Терентій Ґіль, Богдан Клюнь, 
письменники Іван Смолій (підписував матеріали псевдонімом Гіякинт Брунька) і 
Роман Купчинський (псевдонім – Галактіон Чіпка) та інші – В. Кон-ич, М. Дуд(т)
кевич, А. Сембрат, М. Залужний, М. Бачний. Серед авторів часопису були й чинні 
спортовці, зокрема, футболісти С.Т. «Пролом» Станиславів – Ізидор Данів і Богдан 
Ліськевич, футболіст У.С.К.  «Скала» Мостиська – Ембард (Михайло Бардин), що 
уможливлювало публікування репортажів про матчі, збагачених відомостями без­
посередньо від їхніх учасників. Дуже ґрунтовною й інформативною була рубрика 
«Так грає світ футбол»16, до якої впродовж 1937–1938 рр. дописував нападник ста­
ниславівського С.Т. «Пролом» Ізидор Данів, аналізуючи тактику, технічні прийоми, 
використовувані у футболі. За період видання часопису до нього дописувала велика 
кількість кореспондентів із різних міст і містечок України – Борислава, Городенки, 
Дрогобича, Здолбунова, Золочева, Калуша, Коломиї, Львова, Мостиськ, Надвірної, 
Перемишля, Рівного, Самбора, Снятина, Сокаля, Станиславова, Стрия, Судової 
Вишні, Тернополя, Ужгорода, Чернівців) і з-за кордону – Берліна, Будапешта, Вар­
шави, Гамбурга, Лондона, Мюнхена, Нью-Йорка, Нюрнберга, Парижа, Праги, Фі­
ладельфії.

Часопис мав інформаційні рубрики: «Про що в тижні гуло», «Останні відомо­
сті», «Чи знаєте, що?» (короткі замітки про спорт на українських землях і у світі), «Це 
вас зацікавить», «Комунікати», «Ріжні вісти», «Що пише преса», «По всьому світу», 
звіти про спортивні чемпіонати – «Мистецтва Окружної Ліги» (згодом «Окружна 
Ліга»), «Державна Ліга», «Мистецтва А кляси», «Міжокружні змагання», «Футболь­
ні змагання», «Футбол» і «Між двома воротами» (репортажі з футбольних матчів), 
«Чаша Дейвіса», «Ситківка» і «Слідом білого мячика» (репортажі з турнірів велико­
го тенісу), «Лєгкоатлєтика» і «Лєгкоатлєтичний калейдоскоп» (інформаційні звіти 
зі змагань із легкої атлетики), «Tour de France» і «Шляхом великого рейду» (звіти 
про велоперегони), «На ледяному дзеркалі» і «Гаківка» (репортажі з гокейних мат­
чів), «На білих верхах і долах» (інформація про лижний спорт), «Бокс» і «На рінґу» 
(репортажі зі змагань із боксу), «Раґбі», «Пінґ-понґ», «Веслярство» та інформаційні 
рубрики, які стосувалися спорту загалом: «На різних (/інших) грищах», «Спорт у 
цифрах». Результати поєдинків друковано в рубриках: «Закордонні висліди», «Інші 
висліди», «Підсумки тижня», «Підсумки останніх тижнів» і в окремих таблицях ре­
зультатів – «Табеля Окружної Ліги». Спортивні події анонсовано в рубриках «Калєн­
дарець змагань» і «Куди йдемо в неділю?» (тут зазвичай були оголошення про май­
бутні футбольні матчі). У часописі подавано відомости про змагання в Галичині, а 
також на Буковині, Волині, Закарпатті, підсовєтській Україні та за кордоном – в Ав­
стрії, Англії, Бельгії, Голландії, Іспанії, Італії, Канаді, Німеччині, США, Угорщині, 
Франції, Чехословаччині, Швейцарії, Шотландії. Друковано й рекламні оголошен­
ня. Уже зі самих назв рубрик тижневика можна виснувати, що часопис висвітлював 

15	Наші позиції, Змаг, 1937, ч. 1, с. 1.
16	 Змаг, 1937, ч. 46; 1938, ч. 2–10.
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події з різних спортивних дисциплін і пропагував національні відповідники до чу­
жомовних назв видів спорту (веслярство (каякінг), гаківка (гокей), ситківка (теніс)). 
Уживано й міжнародні назви (бокс, пінґ-понґ, раґбі, футбол), які часто функціювали 
паралельно з питомими та гібридними номінаціями.

Не оминав часопис і питань масовості спорту, зокрема його поширення в селах, 
подаючи відомости з різних малих місцевостей у рубриках «Гамірно по селах», «По 
наших селах», «Голосяться села», а також питань розвитку спорту серед молоді – в 
рубриках «Мистецтво юніорів», «Сторінки шкільного спорту», «Зі шкільного спор­
ту». Аспектам організації спортивного життя українців і проведення тіловиховних 
заходів відведено рубрики «З організаційного життя», «Сокільська хроніка», «На со­
кільському фронті». 

Новаторським у спортивному часописі «Змаг» було те, що на його сторінках 
регулярно друковано художню публіцистику на теми спорту. Постійним автором 
фейлетонів спортивної тематики був письменник Іван Смолій, який друкував тексти 
переважно під псевдонімом Гіякинт Брунька, хоча іноді й під справжнім іменем і 
прізвищем (у 1937  р. вийшли друком його фейлетони «Безкровна жертва ворота­
ря»17, «Останній рекорд»18, «Футбольний герой поневолі»19 і «Тренер»20, упродовж 
1937–1938 рр. – опубліковано з продовженням його розлогі художньо-публіцистичні 
тексти «Тиждень на офсайді»21, а в 1938 р. – «Кохання на старті»22). Письменник Ро­
ман Купчинський, який дописував під псевдонімом Галактіон Чіпка, започаткував 
рубрику «Історія і футбол»23. 

У 1938 р. часопис «Змаг» провів конкурс для визначення десятьох найліпших 
українських спортовців. Для цього в кожному номері газети надруковано купон, 
який міг заповнити кожен охочий, вписавши десять найкращих змагунів. Така іні­
ціатива свідчить про налагоджене спілкування редакції «Змагу» з читачами, що 
давало змогу залучити до спортивного дискурсу широкі кола українців. Регулярну 
комунікацію з підписниками та читачами підтверджує й функціювання в часописі 
постійних рубрик «З листів до редакції», «Листування редакції», «Листування ад­
міністрації». Із уміщених у них відповідей на листи можна виснувати, що тижневик 
мав передплатників в Україні й за кордоном.

Великою заслугою часопису є те, що його шпальти стали платформою для 
апробування української спортивної термінології. Це дало змогу сформувати в Гали­
чині систему українських спеціальних назв зі сфери спорту на національній мовній 
основі. Автори й редактори часопису використовували спортивні терміни початку 
ХХ  ст., що їх запропонував започатковувач національного тіловиховання і змагу 
Іван Боберський (бічняк (аут), відсторонь (офсайд), воротар (голкіпер), копаний м’яч 
(футбол), лещетарство (лижний спорт), наколесництво (велоспорт), наріжняк (кор­

17	 Змаг, 1937, ч. 4, с. 3–4.
18	 Змаг, 1937, ч. 11, с. 3.
19	 Змаг, 1937, ч. 35–36.
20	Змаг, 1937, ч. 44, с. 4–5.
21	Змаг, 1937, ч. 38–46; 1938, ч, 14–15.
22	Змаг, 1938, ч. 3–45.
23	Змаг, 1938, ч. 1, с. 2–3.
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нер), помічник (хавбек), руханка (гімнастика), чільник (центрфорвард))24. До багатьох 
чужомовних спортивних термінів подали питомі відповідники учні й послідовники 
Івана Боберського – Степан Гайдучок, Павло Зимак, Тарас і Петро Франки (безсто-
ронник (суддя), відбиванка (волейбол), дроблення мяча (дриблінг), нерішена (нічия), 
першун (чемпіон), півгра (тайм), подання (пас), приладдя (інвентар), промах (пору­
шення, фол), ручний мяч (гандбол), рухівня (спортзал), скочня (трамплін), суддювати 
(бути арбітром)). Авторство більшости термінів невідоме, але часто це вдалі питомі 
назви, які відображають мовну картину світу українців, є найменуваннями з наці­
онально-культурною специфікою (біги довгі (маратон), біги короткі (спринт), біж-
ня (бігова доріжка), вага пера (легка вага – у боксі), дужання (боротьба), жердка 
(стрибки з жердиною), кошиківка, кошівка (баскетбол), мандрівництво (туризм), мет 
ратищем (метання списа), навкулачництво (бокс), одягальня (роздягальня), пятиз-
маг (п’ятиборство), санкарство (санний спорт), скок в довжінь (стрибок у довжи­
ну), скок у височінь (стрибок у висоту), совгарство (ковзанярський спорт), стусан 
кулею (штовхання ядра), трискок (потрійний стрибок)). Національна за походжен­
ням лексика домінувала в терміносистемах усіх тодішніх спортивних дисциплін і в 
загальноспортивній термінології, вживаній у статтях на сторінках «Змагу»: виграна 
(перемога), вирівняти ворота (зрівняти рахунок), вислід змагань (результат матчу), 
відношення воріт (результат, рахунок), воковер (технічна поразка), грач (гравець), 
грище (поле для гри), дишель (джеб, прямий довгий удар у боксі,), доріст (юніори), 
дружина (команда), здобуття воріт (гол), злучник (інсайд), змаг (спорт), змагун 
(спортсмен, спортовець), карний коп (штрафний удар), карність (дисциплінованість), 
крило (фланг), кружок (шайба), наступ (атака), одинадцятиметровий (пенальті), пе-
рерва (павза), середкувати м’яч (центрувати м’яч), удар з лету (волей), чаша (кубок), 
чиста гра (fair play), штанцята (шорти). Ці терміни засвідчують розбудованість сис­
теми питомих спортивних назв у всіх видах спорту. Самобутність цих національних 
термінів незаперечна, адже вони відображають спосіб думання українців і специфіку 
того, як українська нація пізнавала й омовлювала світ. Редакторська політика часо­
пису не зосереджувалася лише на пуристичних підходах у використанні спортивної 
термінології, що помітно й з широкого функціювання міжнародних термінів спорту: 
акція, бобслєй, геттрік, ґоль, кікс, клюб, кляса, ліґа, метч, мистецтво (у значенні – 
чемпіонат), нокавт, пункт, репрезентація, рінґ, робінзонада (сучасний термін – сейв 
воротаря), рунда, сляльом, темпо, тренінґ, фавль, фаворит, фалш, фінт, шпринт.

Більшість журналістських матеріалів, які друковано в тижневику «Змаг», при­
свячена футболові – найпопулярнішому видові спорту в міжвоєнній Галичині. Це 
особливо помітно в тих числах тижневика, які виходили друком у період тривання 
футбольних першостей (навесні, влітку й восени). Тоді кількість різних матеріалів 
футбольної тематики зазвичай становила дві третини обсягу видання. Репортажі з 
матчів мали усталену структуру: спочатку подано загальну інформацію, враження 
про футбольний поєдинок, а потім – склади команд і детальний розбір ходу гри. 
Це свідчить про тяглість традицій у підготовці до друку інформаційних звітів про 
футбольні матчі, які продовжував тижневик «Змаг», адже таку ж структуру мали 

24	Процик, І. Р. (2021), Футбольна лексика у формальному та неформальному дискурсах, Авторе­
ферат докторської дисертації (філологія), Волинський національний університет ім. Лесі Укра­
їнки, Луцьк, 38 с.
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публікації звітів про поєдинки копаного м’яча в часописі «Спортові вісти» (Львів, 
1931, 1933). Дуже цікавими й інформативно насиченими були футбольні матеріа­
ли в перших номерах часопису, які підготувала до друку перемишльська редакція, 
коли в газеті одну зі сторінок було відведено на презентацію тієї чи тієї української 
футбольної команди, зокрема, опубліковано розлогі статті про найуспішніші клуби: 
перемишльський «Сян» – «Хлопці з західної твердині»25, станиславівський «Про­
лом» – «Проломівські маски»26, тернопільське «Поділля» – «Тернопільські репре­
зентанти»27, надвірнянський «Бескид» – «Ті, що прославили Надвірну»28, мостиську 
«Скалу» – «Мостиський феномен»29 і «Гегемони Мостиськ»30, самбірський «Дніс­
тер» – «Самбірські Дністровики»31, стрийську «Скалу» – «Стрийські прочани»32. У 
часописі виходили друком аналітичні статті про розвиток спорту на українських 
етнічних землях, що в міжвоєнний період належали до складу чужих держав – Ру­
мунії, Чехословаччини, і про українські команди, які грали в чужих чемпіонатах, – 
«Наше спортове чудо»33, «Літаючі вчителі»34, «Живе темпо спортового життя Кар­
патської України»35, «Український Спортовий Клюб Хуст»36 (про спортивне життя 
в Закарпатті, найуспішніший футбольний клуб – ужгородську «Русь» і про спорт 
у Карпатській Україні), «Черновецькі гаразди»37 (про спорт на Буковині та найслав­
ніший буковинський клуб – чернівецький «Довбуш»). Зважаючи на домінування 
футбольної інформації в часописі «Змаг», можна погодитися з думкою дослідника 
української міжвоєнної спортивної періодики в Галичині Вадима Ковпака, який ціл­
ком слушно вважає, що це пресове видання – «“завуальований” перший український 
футбольний журнал»38.

У 1939  р. збагачено візуальне оформленні газети «Змаг» – з’явилося чимало 
графічних зображень. Графічні заставки мали рубрики, присвячені різним видам 
спорту: легкій атлетиці – «Легкоатлєтика» (зображення бігуна, що долає перешкоду), 
лижному спортові – «На білих верхах і долах» (зображення лижника-слаломіста), 
гокеєві – «На ледяному дзеркалі» (зображення гокеїста з ключкою), боксові – «На 
рінґу» (зображення боксера на тлі канатів рингу), футболові – «Між двома ворота­
ми» (зображення двох футболістів, які борються за м’яч), а також постійні рубрики 
тижневика – огляд преси – «Що пише преса» (зображення читача, який переглядає 
газету), добірка коротких заміток – «Чи знаєте, що» (зображення чиновника в мун­
дирі, який зачитує щось з аркуша паперу).

25	Змаг, 1937, ч. 4, с. 6–7.
26	Змаг, 1937, ч. 5, с. 6–7.
27	Змаг, 1937, ч. 6, с. 6–7.
28	Змаг, 1937, ч. 7, с. 6–7.
29	Змаг, 1937, ч. 5, с. 2.
30	Змаг, 1937, ч. 8, с. 6.
31	Змаг, 1937, ч. 9, с. 6.
32	Змаг, 1937, ч. 13, с. 6.
33	Змаг, 1937, ч. 1, с. 6–7.
34	Змаг, 1937, ч. 2, с. 6.
35	Змаг, 1939, ч. 6, с. 1.
36	Змаг, 1939, ч. 5, с. 1.
37	Змаг, 1937, ч. 36, с. 4.
38	Ковпак, В. (2008), Українська спортивна преса Галичини 20–30-х років ХХ ст., НДЦ періодики 

ЛННБУ ім. В. Стефаника, Львів, с. 106.
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Результати і перспективи подальших досліджень. Аналіз публікацій у тиж­
невику «Змаг» засвідчує, що наприкінці 30-х рр. у галицькій пресі сформовано окре­
му галузь – спортивну журналістику, початки якої закладено у 20–30-ті рр. завдяки 
публікаціям на теми спорту в спеціальних спортивних виданнях – «Готові», «Спорт», 
«Спортові вісти» та в газеті «Діло». У часописі «Змаг» обсяг і якість спортивних 
матеріалів піднесено на високий рівень, подання інформації у виданні було надзви­
чайно оперативним. Домінування відомостей футбольної тематики дає підстави 
припустити, що видання задумано як перший український футбольний часопис. На 
сторінках тижневика творився український спортивний дискурс і формувалася на 
національній мовній основі спортивна термінологія різних дисциплін спорту. Пер­
спективи подальших досліджень полягають у докладному аналізі термінів тих видів 
спорту, які функціювали на сторінках часопису «Змаг», і у виробленні конкретних 
практичних рекомендацій сучасним авторам, які пишуть на теми спорту, щодо вико­
ристання питомих українських термінів, уникання надмірної кількості чужомовних 
назв, передовсім англізмів, до більшості з яких уже в міжвоєнний період знайдено 
вдалі національні відповідники.

Висновки. Отже, публікації в першому українському спортивному тижневи­
ку «Змаг» свідчать не лише про тісний зв’язок українського спортивного і медійно­
го дискурсів і їхній активний розвиток у міжвоєнній період, а й про виокремлення 
спортивної журналістики як осібної галузі українського медійного дискурсу та ін­
тенсивне формування на національній основі української мови спорту та спортивної 
термінології.
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The object of research in the article is the Ukrainian sports weekly “Zmah”, which was 
published in Przemyśl and Lviv during 1937–1939. The purpose of the research is to trace 
the development of Ukrainian sports discourse in the context of the history of the “Zmah” 
magazine and to show how the national language of sports and Ukrainian sports terminology 
were formed on its pages. 

The main methods used in the study were empirical observation, synthesis, and descriptive-
analytical.

The results of the conducted research are an excursion into the history of the publication 
of the magazine “Zmah”, an analysis of the sections and genres of press materials in it, and a 
presentation of the authors who contributed to the weekly and developed sports journalism as 
a separate media sphere. It has been found that the weekly regularly and promptly published 
information about sporting events in Ukraine and around the world, about the development 
of physical education and mass sports in different parts of Western Ukraine. The weekly was 
dominated by football-related materials.

The article focuses on the formation of the Ukrainian sports discourse, which developed 
on the pages of the weekly “Zmah” as a media platform. This enabled the active creation of the 
Ukrainian sports language and sports terminology on a national basis. Due to the fact that the 
Ukrainian sports discourse between the two world wars was preserved on the pages of sports 
press organs such as “Zmah”, modern researchers have the opportunity to analyze and describe 
national sports terms used in Galicia in the first half of the twentieth century. These special 
names are not recorded in the Ukrainian lexicography and are almost unknown to Ukrainian 
sports fans. 

The conclusions of the conducted research are that the sports weekly “Zmah” is an 
invaluable source for studying the close connection between Ukrainian sports and media 
discourses and the formation of the Ukrainian language of sports and national terminology in 
the interwar period.

Keywords: Ukrainian sports discourse, media discourse, sports weekly “Zmah”, magazine 
sections, Ukrainian sports terminology, national terms.
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